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Asulama Kogu walimiste peakomitee annab

nimekirjade ühendamisest mitte hiljem kui tei-
sel päemal pärast teaöustuse saamist üleüldi-

selt teada.
47. üks ja sama nimekiri ei wõi rohkem

kui ühe ühendamise hulka kuuluda.

(Waata „Riigi Teataja" nr. 2.)

41. Nimekirjas ettepanöawate kandidatide
arw ei wõi üle 100 olla.

42. ühte ja sama kand idalt wõib mitmes
kandidatide nimekirjas üles seada.

43. Kandidatide nimekirja wastuwõtMise
kohta annab Asutama Kogu walimise peako-
mitee Swiitungi, ära tähendades seda kuud,
Päewa ja tundi, mil nimekiri wastu on wõe-
tud.

44. Sel juhtumisel, kui sisseantud kandi-
datide nimekiri neile nõuetele ei wasta, mis
paragr. 38. ja 40.-42. nimetatud, teatab Asu-
tama Kiogu walimise peakomitee seda kahepäe-
wasel tähtajal rühma esitajale. Teadustust tä-
hendatud puuduste kõrwaldamiiseks wõib kõi-
ge hiljem kakskümmendkuus päewa enne wa-

limise päewa sisse anda.
46. Sisseantud kandidatide nimekirjad, mis

paragr. 38. ja 40.—42. nimetatud tingimistele
wastäwad nummerdatakse Asutama Kogu wa-

limiste peakomitees sisseseadmise järjekorras
ära. Nende numbrite all ja ka organisatsio-
ntde nimetustega, kui need nimekirjadele juu-
re on lisatud (§ 38), seatakse kanöidatiöe ni-

mekirjad peakomitee ruumides kõige hiljem
kakskümmend kolm päewa enne walimise päe-
wa üles ja antakse siis otsekohe Asutama Ko-
gu walimiste peakomitee poolt Asutama Ko-
gu maakonna ja linna walimisekomisjoni-
dele, linna- ja a lewiameti tele ja wallawa lit-

sustele, niisama ka jaoskonna walimiseko-
misjonidele teada ja awaldatakse üleüldiseks
teadaanöMiseks.

40. Walijate rühmad, kes kandidatide ni-
mekirjad on sisse andnud, wõiwad Asutama
Kogu walimiste peakomiteele mitte hiljem
kui wiisteistkümmend päewa enne walimise
päewa nende poolt ettepandud kandidatide

nimekirjade ühendamisest teadustada. Need tea-
dustuses peawad kõigi ühinenud rühmade
esitajate poolt l§ 39) alla kirjutatud olema.

VI peatükk.
Walimisseöelite äraandmisest ja

ülelug emis est.

48. Hääletamine sünnib walimisseöelite
äraandmise kaudu.

49. Walimissedeliö peawad wäliwise kuju
poolest ühesarnased olema. Walimisseöelite
eeskuju määratakse kindlaks Asutama Kogu
walimiste peakomitees ja kuulutatakse üleül-

diseks teadaandmiseks wälja mitte hiljem, kui

kaksMmmendwiis päewa enne walimise

päe'wa.
60. Iga walimissedel peab eneses sisalda-

ma ühte sisseantud kanöidatiöe nimekirja il-

ma mingi muudatuse ja ümberpaigutamiseta,
selle nimekirja numbrit ja tema sisseandja
organisatsivNi nimetust, kui nimekiri sellega
warustatud oli.

61. Walimisseöelite ümbrikud peawad ühe-
sugused, läbipaistmatad ja ilma mingisuguste
märkusteta ja Asutama Kogu walimiste pea-

komitee, maakonna- wõi linnakomisjoni

templiga märgitud olema.
62. Walimissedeliö ja nende ümbrikud

tehtakse aegsasti malmis Asutama Kogu wali-

miste peakomitee korraldusel (par. il., p. 8.).

Kõigi sisseantud kandidatide nimekirjade

karmis walmistätakse ühesugune arw wali-

missedelid.
63. Kandidatide nimekirjade tekst trüki-

takse walimissedelitele Eesti keeles, nime-

kirja sisseandja rühm wõib aga nimekirja sis-
seandmise juures nõuda, et sellekohastele wa-

limissedelitele mahutatakse teksti tõlge teises,
rühma poolt nimetatud keeles. Sarnase nõud-

mise teadustamisel peab rühm ühel ajal ka

teksti tõlke sisse andma ja teadustama, kui-
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das selle trükkimine kohapeal tehniliselt wõi-
malik.

64. Walimissedelid ja ümbrikud saadetakse,
kui nad malmis on, Asutama Kogu walimiste
peakomitee poolt linna- ja alewiaMetitele ja
wallawalitsustele.

66. Linna- wõi alewiamet wõi wallawalit-
sus walwistab aegsasti kõikide walijate tar-
wis, kes jaoskonna walijate nimekirja üles
märgitud, nimelised tunnistused. Nendes
tunnistustes tähendatakse ära walija nimi ja
perekonnanimi, tema aöress, walimise jaos-
kond ja nummer, mille all walija walijate
nimekirjas seisab, ja tähendatakse ka ära hää-
letamise aeg ja koht.

66. Linna- wõi alewiamet wõi wallawalit-
sus saadab igale walijale, mitte hiljem kui
kolm päewa enne walimise päewa walimis-
sedeliö, igaühe sisseantud kanöiöatide nime-
kirja kohta ühe, ja nimelised tunnistused
kätte.

Isikutele, kellel õigus on nimelisi tunnis-
tusi ja walimissedelid saada, kes aga neid saa-
nud ei ole, antakse wälja: tunnistus selle-
kohasest ametist enne walimise päewa, wali-
misseöelid aga jaoskonna walimisekomis-
jvnist walimiste toimetamise ajal.

67. Linna- wõi alewiamet wõi wallawalit-
sus walmistab walimissedelite sisselaskmise
jaoks üheawausega kastid ja annawad need
jaoskonna walimiskomisjvnidele tarwitami-
seks.

68. Linna- wõi alewiamet wõi wallawalit-
sus annab jaoskonna walimiskomisj onile
igas walimise jaoskonnas iseäralise ruumi

tarwitamiseks.
89. Igas walimise ruumis korraldatakse

hääletamise saladuse kindlustamiseks üks ehk
mitu kinnist tuba, kus walijad ilma tunnis-

tajate juuresolekuta walimissedeli ümbrikku

panemad.
60. Jaoskonna walimiskomisjoni istumi-

sed on awalikud. Häälte andmiseks määratud

päewal kuulutab komisjoni eesistuja komis-
joni istumise tema liikmete ja selleks ajaks
kokkutulnud isikute juuresolekul arvatuks.

Eesistuja waatab järele, et walimise kastid
terwed ja tühjad on, ja et nad kõik ühe awau-

sega, paneb kastid pitseriga kinni ja kutsub
walijaiö walimissedelid ära andma. Kogu wa-

limissedelite äraandmise ajal on tärwilik, et

komisjoni istumisest wähemalt kolm liiget osa
mölaksid.

61. Walimise ruumis toimetatakse ainult

walimisi. üleskutsete mäljapanemine, lend-

kirjade ja kuulutuste wäljajagawine, wali-

misseöelite laialilaotamine, kõnede pidamine
ja üleüldse igasugune walimiste-eelne kihu-

tustöö on keelatu- niihästi neis tubades, kus
walimissedelid ära antakse, kui ka neisse tu-

badesse wiiwatel treppidel, läbikärkudel ja ko-
ridorides ning nende wälistet sissekäigu koh-
tadel. Jaoskonna walimisekomisjvni eesistu-
ja walwab selle järele, et walimise ruumis

kogu walimiste ajal täielik kord alal hoitakse
,ja kõrvaldab wiibimata selle rikkujaid.

62. Walimise ruumi ei lasta:

1) sõjariistus isikuid, ja
2) isikuid, kes karskes olekus ei ole.

63. Eesistujal on tarbekorral õigus nõuda

komisjoni määruse järele sellekohastelt ko-
danlistelt ja sõjamäeltstelt wõimudelt mii-

litsaametnMude wõi sõjawäeosade kohal e-

saätmist.
Tähendatud miilitsaametnikud wõi sõja-

wäeosad seisawad täielikult eesistuja wõimu

all ja on tegewad ainult tema juhatusel.
64. Korrarikkumise puhul, wõi kui keegi

komisjoni ehk selle eesistuja määruste alla ei

anna, wõib komisjon otsustada walimise
ruumi miilitsaametnikka wõi sõjawäeosasid
sisse tuua.

Tähendatud ruumi ei wõi ilma eesistuja
nõudmiseta ühtegi sõjariistus wõimu sisse
luuk.

65. Walimised algama- Eesti Maapäeiwa
poolt määratud ajal ja kestawad kolm päewa.
Jaoskonna walimistekomisjonid peawaö wa-

limissedelite MastuMõtmiseks esimese kahe
waliMkse päeMa jooksul awatud olema: lin-
nades ja .alewites hommiku kella üheksast
kuni õhtu kella üheksani,' waldades: hommi-
ku kella kaheksast kuni õhtu kella kaheksani:
ko liugudal walimise päewal aga linnades ja
alewites hommiku kella üheksast ja waldades
kella kaheksast kuni päewa kella kaheni.

66. Valimissedeli äraandmist toimetab

walija isiklikult.
67. Walija annab oma nimelise tunnis-

tuse jaoskonna walimisekomisjoni liikme

kätte, kes walija ilmumise kohta walijate ni-

mekirja märkuse teeb, ja saab komisjonilt
ümbriku walimisseöeli sissopanemiseks. Kaht-
luse korral on komisjonil õigus enne ümb-
riku wäljaandmist walija isikutõendust nõuda.

68. ümbriku kättesaamise järele läheb wa-

lija kinnisesse ruumi spar. 59), kus ta wali-

missedeli ümbrikku paneb. Tagasi tulles an-

nab walija ümbriku kinnikleebitult jaoskon-
na walimisekomisjoni eesistuja katte, kes
ümbriku temä nähes walimise kasti laseb.

69. Esimesel kahel walimise päewal pan-

dakse linnades ja alewites õhtu kell üheksa ja
waldades õhtu Lell kaheksa walimise ruumi

.uksed kinni, mille järele walimissedelite was-

tuwõtmine ainult neilt walijatelt sünnib, kes
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enne tähendatud aega walimise ruumi ilmu-
nud. Walimissedelite wastuMõtmise lõpeta-
mise järele kuulutab eesistuja Valimissedeli-
te äraandmise selleks päewaks lõpetatuks ja
pitserid Valimise kastide awaused kinni.
Peale selle lahkumad koosolijad ruumist, kus
Hääletamine sündis, ja see ruum panöallse
.eesistuja korraldusel pitseriga kuini teise päe-
wani kinni ning asetatakse ustele mähid.

70. Kolmandal walimise päemal lõpeta-
takse malijate sisselaskmine walimise ruumi

kell kaks päemal ära, mille järele Valimis-
sedelite wastuwõtmine ainult neilt Valijatelt
sünnib, kes enne tähendatud aega walimise
.ruumi ilmunud. Walimissedelite äraandmise
lõpetamise järele kuulutab eesistuja hääleta-
mise lõppenuks ja teeb korralduse walimise
ruumi uste awämiseks.

Selle järele loeb komisjon ümbrikud arva-

mata jättes üle. Kui ümbrikute arw nende

malijate armuga, mille ilmumise kohta Vali-

jate nimekirja märkus tehtud (par. 72), ühte
ei käi, siis tehtakse selle üle protokolli selle-
kohane märkus. Peale seda awatakse ümbri-
kud ja loetakse Valimissedelid ära.

71. Asutama Kogu walimiste peakomitee
poolt Valmistatud walimissedelite kõrwal

loetakse ka teised sama tekstiga sedelid maks-
wateks. > . . >

Samuti on maksmad Valimissedelid, millel
ühes eestikeelse tekstiga Wrwuti on trükitud
selle tõlge teises keeles.

72. Mittemaks-vateks tunnistatakse: 1) Va-

limissedelid, mis ei masta paragr. 49., 60. ja
53. nõudmistele, 2) täitmata sedelid, 3) walija
poolt allakirjutatud sedelid wõi sedelid, milles
leiduwad mingisugused määrdused, parandu-
sed wõi tundemärgid wõi mis on samasugus-
te tundemärkidega ümbrikutesse pandud ja 4)
sedelid, mis ühest rohkemal armul ümbriku-

tesse pandud, kui nende sisu ühesarnane ei

ole. On niisuguste sedelite sisu ühesarnane,
siis loetakse ainult üks nendest maksmaks.

73. Walimissedeli makswuse küsimus ot-

sustatakse kahtluse korral jaoskonna walimi-

sekomisjvni poolt häälte enamusega. Häälte
pooleks jagunemisel annab eesistuja hääl üle-
kaalu.

74. Makswakstunnistatud Valimissedelid
avwätakse eraldi iga kandidatide nimekirja
kohta kokku.

76. Kõige selle kohta, mis jaoskonna wali-

misekomisjonis istumise awamisest kuni

nende lõpuni sünnib, tehtakse protokoll. Sel-

lesse protokolli tähendatakse eraldi üles kõik

eesistuja korraldused, komisjoni määrused,
kui ka teadaandmised, mis komisjonis -viibi-

jate walijate poolt tehtakse; peale selle tähen-
datakse temas ära igale kandidatide nimekir-

jale antud Valimissedelite arw, niisama
mäkswusetäks tunnistatud sedelite arw ühes
põhjuste seletustega, miks need niisugusteks
on tunnistatud. Protokollile kirjutawad alla

eesistuja, komisjoni liikmed ja kõrk koosole-

jad, kes seda sovwiwad.
76. Jaoskonna walimisekomisjoni proto-

koll saadetakse Asutama Kogu maakonna wõi
linna walimi.se komisjoni. Protokollile lisa-
takse juurde eraldi pakkides: 1) komisjoni
poolt maksmaks tunnistatud Valimissedelid;
2) need komisjonist maksmaks tunnistatud

wakimissedeliö, mille makswuse kohta mõni

komisjoni liige -vaielnud; 3) need -valimis-

sedelid, mis komisjon tema üksikute liikmete

ärmamise Vastu mäkswusetäks tunnistanud ja
4) komisjoni poolt ühel Häälel maksVusetaks
tunnistatud sedelid.

77. Asutama Kogu maakonna ja linna wa-

ltmise komisjon määrab jaoskonna walimise-
komisjonr protokollide ja sellele juurde lisa-
tud Valimissedelite läbiwaatamise järele lõ-

pulikult kindlaks, missugused Valimissedelid
maksmaks tunnistada tulewad ja kui palju

hääli on antud iga walimise jaoskonna ja

kogu maakonna mõi linna poolt igale üksi-
kule ,sisseantud kandidatide nimekirjale.

78. Asutama Kogu maakonna wõi linna

walimisekomisjonde istumiste protokoll ühes

jaoskonna malimisekomisjoniöe protokollide-
ga saadetakse Asutama Kogu walimiste pea-

komitesse. Sellele protokollile lisatakse juur-
de 76. paragr. 2—4 punktis tähendatud Vali-

missedelid.
79. Asutama Kogu maakonna ja linna wa-

limisekvmisjonide istumised, kus jaoskonna
walimisekowisjvnide protokollide läbiwaata-

mist ja antud Valimissedelite ülelugemist toi-

metatakse, on awalikud.

VII peatükk.
Walimise otsuse määramisest.

80. Asutama Kogu walimiste Peakomitee
teeb maakonna- ja linnakomisjonide istuwis-
te Protokollide põhjal kogu walimiseringkon-
nas igale kandidatide nimekirjale antud hääl-
te üleüldise kokkuwõtte; selle järele jaotatakse
Asutaftva Kogu liikmete üleüldine arm, mis

walida tuleb, kandidatide nimekirjade mahel

proportsionalsM selle häälte armuga Võrrel-

des, mis kogu malimiseringkonnas igale üksi-
kule nimekirjale -antud.

Sarnase jaotuse kvrd on üles tähendatud
paragr. 82—84.

81. Kui Valimised määratud tähtajal ühes
ehk mitmes jaoskonnas korda ei lähe ning

kui selle tagajärjel üleüldine Valimistest osa-
wõkmata jäänud mati jate arw nendes wali-

misjaosbondades mitte -vähem, kui ühe kiilu-
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nendiku kogu walijat üleüldisest armust wäl-
ja teeb, siis määrab Asutama Kogu walimis-

te peakomitee nendes jaoskondades wiibima-
ta uued walimiseö. Kui aga niisuguste wali-

jate arw tähendatud jaoskondades mitte tä-

hendatud armuni ei tõuse ja kui ka teistkord-
sete walimiste määramisel need mitte korda

ei lähe, siis ei moeta Asutama.Kogu walimis-
te peakomitees antud häälte üleüldisel kok-
kuwõtmisel niisuguseid j-aoskonöi, milles wa-

limised korda <ei ole läinud, mitte armesse.
82. Häälte arw, mis igale üksikule kanöi-

datide nimekirjale antud, jagatakse järgimöö-
da armude 1,2, 3,4, jne. peale,' jagamisel
saadud armudest eraldatakse nii mitu kõige
suuremat armu nendest mälija, kui palju
Asutama Kogu liikmeid malitakse; need ar-
mud seata'kse järjest wähenewas 'järjekorras
ritta. Wiimane tähendatud armudest on wali-

mise jagaja.
Asutama Kogu liikmete arw iga nimekirja

kohta määratakse ära igale nimekirjale antud

häälte armu jagamise kaudu walimise jagaja
peale.,

Kui niisugusel Asutäwa Kogu liikmete koh-
tade jaotamisel kandidatide nimekirjade kes-
kel wiimane koht kahe ehk mitme nimekirja
peale langeb, siis antakse eelõigus selle nime-
kirja kanöiöadile, kellele kõige rohkem hääli
on antud, ühesuguse häälte armu juures ot-

sustatakse küsimus liisu läbi.
83. Kui eelmises (82) paragr. tähendatud

jaotamisel mõnesuguse kandidatide nimekirja
kohta rohkem Asutama Kogu liikmeid tuleb,
kui selles nimekirjas kandiöate üles tähenda-
tud on, siis jääb sellekohane Asutama Kogu
liikmete kohtade arm tühjaks.

84. Kui niisugused kandidatide nimekirjad
olemas on, .mille ühendamise kohta on tehtud
selletvhane teadaanne (par. 46), siis arwatakse
Usutama Kogu liikmete armu jaotamisel ni-

mekirjade keskel kõik hääled, mis ühesse ja
samasse ühendamisse kuuluwaitele nimekirja-
dele on antud, kokku ja jaotamine sünnib esi-
algu nende ühendamiste 'ja teiste nimekirja-
de keskel paragr. 82. tähendatud määruste jä-
rele. 'Peale seda jaotatakse iga ühendamise koh-
ta käim> Asutama Kogu liikmete arw kõigi
ühendamisse kuulumate nimekirjade keskel

sama määruste põhjal ära. Kandidatide ar-

mu puujdujäämisel mõnesuguses ühendamis-
te kuulumas nimekirjas malitakse Asutama
.Kogu liikmete kohtadele sellekohane arm nen-

de ühendamisse kuulumate nimekirjade wa-

bade kandidatide hulgast, mis kõige enam

hääli saanud.
.

85. Igas nimekirjas tähendatud kandida-

did arwatäkse Asutama Kogu liikmete hulka
ülestähendatud järjekorras algades esimesest.

VIII peatükk.

As ut a>m a Ko g u lahkunud liikmete
a s etäitmise jä rj eko rr ast.

86. Asutama Kogu lahkunud liikmete ase-
med täidetakse järgimööda isikutega sellest
kandiöaöi nimekirjast, mille järele nad wali-

tud.
Kui nimekirjade ühendamise korral (par.

46) ühes ühendamisse kuulumas nimekirjas
kandidadid puudumaö, siis astub wabakssaa-
nud Asutama Kogu liikme asemele kandidat

sellest ühendusse kuululwast nimekirjast, mil-

les wabad kandidadid leidu-Mad ja mis kõige
rohkem hääli saanud.

87. Kui käesolewas nimekirjas ja nende

ühendamise korral (par. 46) kõikides ühenda-
miste kuülumates nimekirjades Usutama
Kogu lahkunud liikme asemetäitmiseks kandi-
dadid punduwad, siis jääb wabanenud koht
tühjaks.

IX peatükk.

Walimise wabaduse ja õigluse
kindlustamisest.

88. Kes süüdlane awalikult ülespandud
mallimise üleskutsete, teadaannete wõi nime-

kirjade, mis nende walijate rühmade poolt
mäkja läinud, kes Asutama Kogu walimistel
ckandidatiöe nimekirjad on sisse andnud, oma-

wolilises mahawõtmises, katkirebimises, kin-
-nikatmisesmõi muutmises, seda karistatakse:

arestiga, mktte üle kuu aja,
mõi raha trahmiga, mitte üle saja rubla.
89. Kes süüdlane omawvlilises sissetungi-

mises ruumidesse, mis walimise-eelse kihu-
tustöö karmis määratud ja mis walijate rüh-
ma päralt o'n, kes kandidatide nimekirja sisse
nndnud, mõi walimise kihutustööks määratud
ja sellekohase organisatstoni päralt olema

ikirjanduse häwitamises eht rikkumises wõi

mende isikute, kes selle organisatstoni nimel

tegSwad, ähwardamises ehk nende wastu mä-

giwalla tarvitamises, seda karistatakse:
wangistusega, mitte üle kuue kuu.
90. Kes süüdlane teadupärast maleltkkude

teadete awaldamises nende faktide kohta, mis

.kanöidadi isikusse ehk eraelusse puutumad,
tema wõi tema esitatud organisatstoni wastu

usalduse häMitamise mvi teiste kandidatide

walimise läbiwiimise sihiga, seda karistatakse:
, wangistuse ehk arestiga.

91. Kes süüdlane kandidadi teadaandmise
mõttflmises wõi ümbertegemises, mis paragr.
38. põhjal nõutakse ja milles kandidat oma

nõusolemist Asutama Kogu walimiste hääle-
tamisest osa wõtta laskmiseks käesolewa kan-

didadi nimekirja järele amaldab, seda karis-

tatakse:
parandusmaija heitmisega.
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poolt on korda saadetud ja, selle tagajärjed
walimised mitte korda ei wõinnd minna, siis
karistatakse süüdlast:

sunnitööga mitte üle kuue aasta.

Süüteota tse on karistataw.
98. Kes süüdlane walimise-eelse kihutus-

töö tegemises ruumides, milles malimisi toi-
metatakse, korrarikkumises walimiste toime-

tamise aM -või malimiseko misjoni eesistuja
malimise ruumist lahkumise käsule wastu-

tõrkuwises, seda karistatakse:
arestiga.
99. Kes süüdlane walija peale mõjuamal-

damises, et ta Asutama , Kogu walimistest
eemale hoiaks wõi teatawal wiisil walimis-

test -osa lwõtaks, selleks hääletamisest osawõt-
jale roõi tema perekonnMikm ete ainelist ehk
tsiklist tasu andes, seda karistatakse:

-mangimarja heitmisega.
Süüteokatse on karistataw.

Sama karistuse osaliseks langeb walija,
kes selles paragr. (99) tähendatud sihiga ai-

nelist ehk muud tsiklist tasu nõuab wõi wastu

wõtab.
199. Kes süüdlane walijate Postitamises

selle sihiga, et neid Asutama Kogu walimistel

enese wõi teiste kasuks hääletamisele pööröa,
seda karistatakse:

arestiga.
101. Kes süüNane Asutama Kogu wali-

mistel hääletamisest osawõtmises, teades, et
tal selleks õigus puudud, wõi kui ta selle kao-
tanud on, seda karistatakse:

arestiga.
Sama karistuse osaliseks langeb süüdlane,

kes Asutama Kogu walimistel enam kui üks
kord hääletamisest osa wõtab, olgugi mitmes

walkmise jaoskonnas, ,wõi teise isiku asemel,
olgugi tema pa-lwe järele.

102. Kes süüdlane hääletamise lõpuotsuse
meelega moonutamises walimissedelite ära-

andmise, ülelugemise ehk wäkjakuulutamise
juures äraantud walimissedMte ehk mali-
misasjade meelega rikkumises wõi ärawõt-

mises seadus emastases walimissedelite juur-
delisamises wõi walimisasjade sisu muutmi-

ses, seda karistatakse:
ParandusMaija heitmisega mitte üle kolme

aasta.

Süüteokatse on karistataw.

103. Kes süüdlane Asutama Kogu wali-

miste hääletamise saladuse seadusevastases
awaldamises, seda karistatakse arestiga.

104. Walimisokomisjoni liige wõi ametnik,
kes süüdlane Asutama Kogu malimise sea-
duse meslega rikkumises, et seega malimise
otsuse peale ühe ehk teise kandidatide nime-

kirja wõi kandidaöi kasuks mõju awalöada,

SaMa karistuse osatiseks langeb süüdlane,
kes Asutama Kogu iralimiste peakomiteesse
sisse annab teadupärast mõltsitud wõi ümber-
tehtud kandidaöi teaöaandmise tema nõusole-
mise awaldamiseks end käesolewa nimekirja
järele hääletada lasta.

92. Kes süüdlane teadupärast male kandi-
datide nimekirjade ja teadupärast kõlbmata

walimissedelite laialilaotamises, seda karis-

tatakse: .
wangimiaija heitmisega.
93. Kes süüdlane walimise-eelsete koosole-

kute, mis nende walijate organisatsionide
.poolt kokku kutsutud, kes kandidatide nime-

kirjad sisse andnud, wõi Asutama Kogu wa-

limisdkomisjoni tegewuse takistamises wägi-
wallategude, ähwarduste, walitsusewõimu
kurjasti tarwitamise mõi korratuste sünnita-
misega, seda karistatakse:

mangimaija heitmisega.
Kui sama tegu mitme sõjariistus isiku poolt

korda saadetud ja selle tagajärjel tähendatud
koosolekute ja komisjonide tegemas seisma
jäänud, siis karistatakse süüdlast:

parandusmajja heitmisega.
94. Waimulikku isikut, kes jumalateenis-

tuse ajal wõi otsekohe pärast seda, kirikus wõi
mõnes teises jumalateenistuseks määratud
ruumis kõnopidami.se, kirjatööde laialilaota-
mise wõi teisel teel Asutama Kogu walimiste

peale mõju katsub amaldada, karistatakse:
mangimaija heitmisega, mitte üle kuue kuu.
95. Kes süüdlane selle isiku malimise õi-

guse maba teostamise takistatnises, kellel Asu-
tama Kogu walimistest osawõtmise õigus,
isiku 'kallal wägimalla tarwitamise, karistata-

ma ähwaröuse, petmise, walitsuse wvimu kur-
jasti tarwitamise wõi majandusliku ärarip-
puwuse kaudu, seda karistatakse:

wangimiaija heitmisega.
Süüteökaüse on karistataw.

96. Kes süüdlane walijate Asutama Kogu
nMimise õiguse teostamise takistamises, kor-
ratuste tekitamise, hirmutamise mõi ühen-
düsemõimaluste kinnipanemise kaudu, seda
karistatakse:

parandusmajja Heitmisega, mitte üle kolme
aasta.

Süüteokatse on karistataw.
97. Kes süüdlane walimiste õiglase toime-

tamise takistamises jaoskonna walimisekv-
misjõnide ruumides, wägimallategude, äh-
warduste, korratuste, malimise nimekirjade,
sedelite mõi kastide rikkumise mõi walimise-
komisjonide liikmete kallal wägimallategude
kandu, seda karistatakse:

parandusnmija heitmisega.
Kui sama tegu mittne sõjariistus isiku
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seda karistatakse, kui sarnane tegu suurema
karistuse alla ei käi, arestiga.

105. Peale nendes paragrahwiöes nimeta-
tud karistuste -on kohtul õigus süüdlast Mõis-
ta:

1) nende tegude kordasaatmisel, mis 89..
91., 93., 96., 96., 97., 99., 100. ja 104. tähen-
datud, walimise õiguse kaotamisel seaöus-
andliste ja omawalitsuse-asutuste walimis-
tel kuni wiie aasta jooksul, kohtuotsuse kuu-
lutamisest arwates,'

2) nende tegude kordasaatmisel, mis D 90.,
95., 99., 100. ja 102. tähendatud, rahatrahwile
mitte üle kolme tuhande rubla,'

3) nende tegude .kordasaatmisel, mis M 89.,
92., 93., 95., -99., 100. ja 104. tähendatud, kui
süüdlane ametnik on, ametist taganemisele.

106. Käesolewas (IX) peatükis kirjeldatud
Määruste juures wõetakse tarmitusele 22.

Märtsi 1903. a. Wene Kaelakohtu seaduse esi-
mene peatMk (Wene Sead. Kogu XV osa,
1909. a. mäWanne).

107. Süüdistamise tõstmise õigus süüd-
laste -vastu nendes süütegudes, mis selles
(IX) peatükis nimetatud, on kannatajaõi-
gustel igal isikul, kellel Asutama Kogu Vali-
mistest osawõtmise õigus.

108. Süüdistamist wvib tõsta süüdlaste
wastu nendes süütegudes, mis §8 88., 91., 98.
ja 109. nimetatud, ainult kolme kuu jooksul
peale walimise päewa, süüdlaste mastu teis-
tes süütegudes, mis selles (IX) peatükis ni-
metatud, kuue kuu jooksul.

Selle paragrahmi (112) määrused ei ole

mäkswaö nende komisjoni liikmete kohta, kes
nende malijate rühmade esitajad o,n, kes San-
diöatide nimekirjad sisse andnud.

113.. Jaoskonna matimisetomisjon id e .ja
maakonna ning linna walimisekomisjonide
tavwituOe jaoks antamate ruumide ja nende

ümbertegemise, niisama ka nende kütmise ja
Valgustamise kulud on sellekohaste linna- ja
maakonna-asutuste kanda.

Maanõukogu esimehe abi: J. Jaakso n.

Sekretäri teine abi: V. Neggo.
Tallinnas, 24. nowembril 1918.

Maanõukogu 25. nomemibri s. a. koosõlekiti
otsustati Eesti Asutama Kogu malimisi mää-
rata 1., 2. ja 3. weebruäriks 1919. ,a.

Mökitades Asutama Kogu peakomiteed wa-

kimisi üheks nädalaks edasi lükata, s. o. 8., 9.

ja 10. weebruartks 1919. a., sel juhtumisel,
kui tehnilised Põhjused seda nõuamad.

Asutama Kogu kokkukutsumise päewaks
määras Maanõukogu 20. weebruari 1919. a.

Asutama Kogu walimiste peakomitee liik-
meteks .Maanõukogu poolt waliti: J. Reirr-
t a m, A. W e i l e r, J. K ä r n e r.

Maanõukogu esimehe abi: K. Saral.

Sekretär: K. A st.

Maanõukogu rühmade kokkuleppel on Aju-
tise Walt isuse uus koosseis järgmine:

Pea- sa sõjaminister Päls,
Töö- ja hoolekandeminister Rei

Peaministri asetäitja,
Välisminister Post a,
Siseminister Peet,
Põllütööminister Skrand 'M a u n,

Rahaminister —Kukk,
Haridusminister Luts,
Kohtuminister Jaakson,
Tööstus-taubandusminister Kö st ne r,
Toitlusminister —Naa m o t,
Medeminister Säkk,
TäislwSimulise ministrina sõidab Välja-

maale Eesti wabariigi saadikuna Tõnis-

s on.

Rahwuste ministrite kohad on meel wabad.

Pärast Ministrite nimekirja ettelugemist
kandis Peaminister Päts järgmise Ajutise
Walitsuse dell a ratsi on i ette:

Ajutine Walitsus mõtab Eesti mabariigi
tüüri raskel ja masintusrikkal ajal oma kät-

te. Tavwis kõik kohalikud asutused tuua, rii-

gi Piirisid Pealetungimise mastu kaitsta ja

X peatükk.

Asutama Kogu walimiste ku-
ludest.

109., Walijatele ei anta tasu ei aja kulu-

tamise eest, ei ülespidamise Väljaminekute
katmiseks ega sõidukuludeks.

110. Walijate nimekirjade kokkuseadmise
kulud on sellekohaste linna-, maakonna- ja
malla-asutuste kanda,' neist kuludest tasutakse
seitsekümmendmiis protsenti edaspidi riigi
renteist ära. !

111. Asutama Kogu malimisekomisjonide
asjaajamise kuludeks antakse Asutama Kogu
walimistePeakomitee määruste järele iseärali-
sed summad nende kreditide arwel, mis Aju-
tise Walitsuse poolt Asutama Ktzgu walimis-.
teks asstgneritakse.

112. Asutama Kogu maakonna- ja linna-
komisjonide liikmetele, niisama ka jaoskonna
walimisekomisjoni liikmetele woib selleko-
haste maakonna-, linna- ja malla-asutuste
poolt sellekohastest summadest iseäralist tasu
määrata, kuna Peakomitee liikmetele tasu
Ajutise Walitsuse poolt määratakse.

Ajutise Walitsuse deklaratsion.
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riigikassale kindel alus panna need üles-
anded seisawad esimesel! paigal,' ainult siis,
kui need nurgakiwid pandud, on Ajutisel
Walitsusek -võimalik rahukikult põhjalikkude
uuenduste rajamisele asuda.
Eesti Wabariigi sisemises elus oleks esi-

mene ja peaülesanne Asutama Kogu -valimi-
sed läbi wiia Maanõukogu poolt wastuwõe-
tud walimise seaduse põhjal, mis -valimisi
üleüldisel, ühetaolisel, salajasel, otsekohesel ja
proportsionalsek alusel kindlustab, sugu peale
-vaatamata 20-aasta sest -vanadusest peale.
Nende -valimiste teostamisel töötab Ajutine
Walitsus õigustuse ja seaduslikkuse piirisid
kaitsta ja igasuguse seadusewastase surme
wastu, tulgu see kust poolt tahes, oma -või-
mu täiel mõõdul maksma pauna.

Et julgeolek ja seaduslik kord Eesti riigis
igakülgselt teostatud oleks, tahab Ajutine
Walitsus ennast kohalikkude omawalitsuse
asutuste peale toetada, -viimaste seisukorda
selleks kindlustada ja nende tööwõime tõstmi-
seks uusi seaduste eelnõusid -valmistada, mille
abil kohaliku omawalitsuse -vähema üksuse
suurus oleks kindlaks määratud ja omawa-

litsuse asutuste järkude wahekord kindlale
alusele seatud.

Wähemuses olemate rahwuste kulturaliste

ja politiliste hwmide kaitseks mõtkeb Ajutine
Walitsus kindlad eeskirjad -valmistada ja
-reed kohe maksma panna, et rahwusliste
hõõrumiste ärkamist ära hoida.

üks tähtjamatest ülesannetest Ajutisel Wa-
lt isusel on maaküsimuse ettewalmistamiue
Asutama Kogu jaoks. Selleks on kõige pealt
-vaja, et maatagawara puutumata maad ha-
rima rahwa jaoks alal hoitaks. Ajutine Wa-

litsus on uuesti maksma pannud -veneaegse
seaduse, mille järele maa müümine ja panti-
mine keelatud on. Kuid sellest on -vähe. Põl-
lupidamise elawal ja surnud inwentaril on

suur tähtsus maaolude korraldamises ja ka

praegusel raskel ajal toitlusküsiMuse lahen-
damises. Sellepärast tahab Ajutine Walitsus
Maanõukogu poolt wastuwõetud seadust, mis
inmentari kontrolli alla paneb ja -valitsust
õigustab metsade laastamist takistama, juha-
tuskirja rutulise -valmistamisega kohe üle

maa täiel mõõdul ka tegelikus elus maksma

panna. Põlluipankade uuele alusele seadmi-
seks tahab Ajutine Walitsus meel enne Asu-
tama Kogu kokkutulekut tarwtlikud uuendu-
sed ,oma määrustena maksma panna. Põllu-
meeste elukutselise esituse loomine põllutöö-
koja näol on hädasti tarwilik; selles esituses
tahab Ajutine Walitsus kõikide põlluharijate
liikide hürvide kaitsele waba wõimaluse luua.

Ka seda esitust tahab Ajutine Walitsus enne

Asutama Kogu kokkutulekut teostada. Põllu-
tööliste-seaduse läbiwaatamise wõtab Ajuti-
ne Walitsus Lohe käsile ja tahab sealt kõik

ajast iganenud korraldused ära kaotada. Aju-
tine Walitsus tahab kohe sammusid astuda,
et temal tulemaste suurtepõllumajandusliste
uuenduste läb-miimiset tarwilised tehnilised
tööjõud ette 'maluristatud ja korraldatud

oleks, et Asutaw Kogu maaLüsimust lõpuli-
kult ära «otsustada ja kiirelt elus läbi wiia
-võiks.

Tööstuse alal Püüab Ajutine Walitsus sõ-
ja, korralageduse ja Saksa okupatsioniwõimu-
de poolt purustatud ettemõtteiö uuesti jalule
aidata, neile Mttematerjali ja tooresaineid
kätte toimetada ja nende saadustele turgusid
leida aidata. Senini töötas meie suurtööstus
ainult Wenemaa turu tarwis. Nüüd, kus see
turg kadunud, on tarwis uusi leida. Neid
rvõib kohe leida osalt Lääne-Euüvopas, osalt
Wenemaast lahutatud ääreriikides, peaasjali-
kult Ukrainas. Esialgseid läbikäimise- ja
kaubalepinguid tahab Ajutine Walitsus nen-
de riikidega kohe teha.

Eesti piiridest käib suurem transidi tee Soo-

mest ja Skandinaaviast Wenemaale ja Wene

ääreriikidesse. Selle transidi kergendamist
saab A. W. igatepidi toetama. Siin seisab esi-
mesel plaanil sadamate ja iseäranis Tallinna
sadama korraldamine, mille eeltööde , juurde
kohe asuda tuleb, et selleks tarwilikka suure-
maid rahasummasid üleüldise rahu järele ko-
he oleks -võimalik Tallinna uue -vabasadama
ehitamiseks kitkuma panna.

Eesti mereasjanduse edendamiseks ja me-

remeeste hariduse eest hoolitsemiseks tahab.A.
W. kõige pealt uue meremeeste koolide wõrgu
-välja töötada ja selleks eeltöösid teha, et
Eesti riigi piirides meremehed ka kõrgemat
haridust oma elukutse nõuete kohaselt -võiksid
saada.

Tööstajate ja kaupmeeste proportsionalse
esituskogu (Tööstuse ja Kaubanduse koja) ta-

hab A. W. juba enne A. K. kokkutulekut elule

kutsuda. Olemasolewate esitustega tahab wa-

litsus kontaktis töötada.

Tööliste kohta tulewad kohe kõik need töö-

kaktse ja tööliste kinnituste seadused maksma

panna,' osalt on see.juba sündinud, nii on 8-

tunnitine tööpäew juba maksew. Enne Saksa
okupatsiont kindlaksmääratud palganormide
maksmapanemiseks tahab Ajutine Walitsus
kohe tegelikku sammusid astuda. Tööpuuduse
pehmendamiseks ja ärakaotamiseks wõtab wa-

litsus kõige energilisemad abinõud tarwitu-

sele.
Eesti, kui, wabäkaupluse riik, peab raudtee-

wõrgu lõõma, mis mitmel sihik tema rannas
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lõpeks ju ühtlasi Wenemaake waba ja takista-
mata kaupade läbimedu wõimatdaks. Selleks
on kõige pealt tarmis hoogsasti eeltöösid jat-
kata, et kõige pealt Tallinna ja Mõskma otse-
kohe raudteega ühendatud oleksid. Uute poli-
lilisite mäkjumaadete kohaselt tuleks sellele
teele kohane siht leida M selle teostamiseks ka-
pitali koondama hakata. Ajutine Walitsus
asud ka eelnõude mälljatöötamisele, et juurde-
weo üeeöemvrku laiendama Hakata. Kodumaa
meeteede 'korraldamiseks ja eeltööde tegemi-
seks tahab Ajutine Walitsus kohe nõukogud
elule kutsuda, kus kohalikud huwid mitme-

külgselt esitatud oleks.

Maanteede -mõrgu läbiwaätamisele, uute
teejärkude jagamisele ja seaduste eelnõude

malmistamisM, kuidas meie maanteesid pa-
remate särjele tõsta, asub Ajutine Walitsus
kõhe. Niisama pandakse Eõige suuremat rõh-
ku selle peale, et post ja telegrahw kohe tege-
vusesse astuksid ja kõüetraadtmõrk laieneks

ja rahwale kättesaaöawamaks muutuks.

Raudteede, telegrahlvi ja posti teenijate ja
ametnikkude palga ,ja tööolude parandamine
on üheks tungtwuks malitsuse ülesandeks.

Julgeolek ja seadusline kord on ilma koh-
tute kaastege'wuse'ta mähe kindlustatid, selle-
pärast paneb Ajutine Walitsus kõige suure-
mat rõhku selle peale, ei kohtud uuesti oma

tegewust algaksid. Selleks on kõige pealt kar-
mis kohtute võimupiirid kohtuasutuste sal-
kude wahel uuesti ära jaotada. Kõige pealt
peab.malläkvhus, kui seisusline kohus, jääda-
makt kaduma, rahuikohlunikkude 'wõrku tuleb
laiendada ja nende mvimupiirisid tõsta, seda-
sama tuleb kogude ja ringkonnakohtu kohta
teha. Kõrgemaks kohtuks tuleb Riigikohus
luua. Sellekohased seadused vu maksma pau-
öuö. Ajutise Walitsuse kohuseks on neid sea-
dusi tegelikult oma määrustega teostada.
Kõik kvhtud peaimad ,Eesti, kui riigi ja ela-
nikkude enamuse keeles oma asju õiendama,
kuid ka teistele Eesti riigis -mähemuses ala-
mate rahavaste Keeltele antakse taümilikud

õigused, mille kohta kindlad eeskirjad kohe
Ajutise Walitsuse ,poolt mälsa tööka takse.

Rahwahariöuse alal on Ajutine Walitsus
sunnitud kõige pealt menestamise ja saksas-
tamise katseid Lõpetama. Koolid tulemas räh-
mu suisele ulusele seada, rähmu Aiste sega-
.kooliöe lõpotamiue mtidakse kõige kiiremalt
käbi. RählwaVoolv aluste laiendamise eeltööd

mõetakse kohe käsile sell sihil,et üleüldist, sun-
.duslist ja tasuta rahmakvoli pikema õpeaja ja
kaisma katvaga teostada. Kõikide koolide wa-

likse mine kvonöatäkse ühe ministeeriumi
mõimkvnda. ülikoolide ülemõtmise ja uuesti-

amamise mõimaluse laiendamiseks «ivvetakse

kõige -kiiremad -abinõud tarmitusele. Wäljas-
.pooli kvoli Hariduse edeuda-lniseks kahad Aju-
tine Walitsus seillsbondlisele algatusele mõi-
.malikult awarad piirid luua. Elukutse-koo-
lide asutanliseks ja -nende arendamiseks tahab

Ajutine Walitsus kõige laiemat toetust anda
ja põllutöö-ilvMide mõrgu teostamise peale
kõige suuremalt rõhku pannu, ühtlasi teeb

Ajutine Walitsus oma ülesandeks hariduse
-alal töötajate etutingimiste parandamiseks
eelnõuisid malmistada.

Eeski riigi 'kassa oli tühi, kui .Eesti iseseis-
wus wälja kuulutati. Ajutise Walitsuse wäl-
jaminekud Laskvamad aga iga päem, sellepä-
rast on Ajutine Walitsus sunnitud kõige kii-
remaid abinõusid tarmitusele mõkma, ek oma

mälj a mineku id kaita. Tarivis au laenude
näol riigi mälja minekute kütmiseks raha lei-
da. Ajutine Walitsus peab .sisemise laenu,
mis juba Maapäema poolt lubatud, teosta-

mist kõige energilisemalt kiirustama, ühtlasi
.aga sammusid tegdma, et-müüjast rahalist abi

saada, ja sellel sihil tegew olla, et Eesti raha
üksusele ja, riigipangale kindlat alust panna.
Ajutise Walitsuse hool saab olema, et praegu

malitsem mitme riigi maksumahendite -rohkus
kaoks ja nende kurs rahaturu nõud-rniste jä-
rele kujuneks. Rahaasutustele tahab Ajutine
Walitsus selleks abiks olla, et tarMikik pöi-r-
----deaeg ilma äremuseta ja rahakulu wapusta-
miseta sünniks. Ajutine Walitsus asub kohe
uute maksuseaduste mäljatöökamisele ja ta-

hab juba enne Asutama Kogu- kokkutulemist
mõned otsekohesed maksud läbi miin.

Riigi eelarme kindlale alusele seadmiseks
teeb Ajutine Walitsus kõik tarMilikud sam-
mud ja tal on kindel tahtmine Asutama Kogu
kokkutulekuks juba ülemineku ajajärgust läbi

jõuda jn et riigi eelarmet malmis kujul uue-

le -waliksusele üle anda, niis Asulama Kogu
p'ovK ametisse seatakse.

tahab Ajutine Walitsus kindla

kontrolli abil kõik toiduained liii ära jaotada,
et nende wäljajaotamin-e ilma katkestamata

sünniks. LeiManormi tahab Ajutiue Walitsus
suuremates linnades juba lähemal ajal tõs-

ta, iseäranis rasket tööd tegewa-tele rahmakih-
tidele. El toiduainete hindade tõstmiseks ta-

kistusi teha, tahab A. W. toiduainete mälja-
wev takistuseks kõige inõjumamad abinõud

tarmitusele mölla ja selle eest hoolt kanda, et

Eest sadamate kaudu juba lähemal ajal oleks

puudumaid -toiduaineid sisse weetud. Puskari
tegemise mastu tahab Ajutine Walitsus kõi-

ge mõjuwamad abinõud tarmitusele mõika.
Eit Eesli riigile teiste riikide poolt ole-

masolemise õigust kindlustada, selleks tahab
Mukime Walitsus kohe sellele alusele asumi-
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et see kutse ka tegelikult nhemeeleliselt toe-

tust leiab. Ajutine -Walitsus lboöab, et see
kõrge.kogu kui.praeguse Eesti riigi kõrgema
ri tilise wõimu kandja Ajutist Walitsust sel
sihil toetab, ja Ajutise Walitsuse eeskawale,
-mille testwuseajaks ainult waheaeg kuni

ÄsUtawa Kogu kokkutulemiseni on, oma usal-
dust ei keela.

Pärast deklaratsioni ettelugemist pani
maanõunik Päris dem. rühma poolt.järgmise
ülemineku wormeli ette:

„Ajutise Walitsuse deklaratsioni ära kuu-
lates awaldab Maapäevi Ajutisele Walitsu-

sele täit usaldust ja loodab, et tema oma awal-
öatuö programmi kõige hoo ja jõuga teos-

tab."
Selle wormekiga ühinesid maaliidu, rad.-

demokratide, .tööerakonna ja Eesti s.-d. töö-
liste partei rühmad. S.-r. rühma nimel pea-

tas m-aan. Kärner, et kuna s.-w. rühm Valit-
suse kokkuseadmisest osa ei wõtnud, siis ta

loomulikult ka wormeli hääletamisest tagasi
hoiab.

Hääletamisel mölab Maanõukogu wormeli

kõigi maanõunikkude häälte enamusega 4

maanõuniku erapooletuks jäämisel wastu.

seks eeltöösid teha, et Eesti erapooletu ja waba-

lauplemise maa on, kes ühtlaselt sõbralikus Va-

hekorras kõigi rahwastega elab. Eesti riik on

rahwa enesen.ääranlise õiguse põhjal telki-
uud ja sell'ele õigusele tahab Ajutine Walit-

sus kaitset ja tuge suurriikide poolt leida.

Asutine Walitsus teeb sammusid selleks, et

tema esitajad Väljamaal, iseäranis rahukon-
werentsil suudaksid Eesti iseseiswüsele rah-
wusmahelises elus kindla aluse pauna.' Sel-
leks tahab Ajntiue Walitsus juba lähemal
ajas omale Väljamaal erikordse osi tüse luua,
mis ühe Ajutise Walitsuse liikme juhatusel
seall töötaks.

Kõiki neid ülesandeid Võib Ajutine Wa-

titsus ainult siis teostada, kui noort Vaba-
riiki lastakse 'rahulikult areneda, kui ta lõike
oma jõudu wõib rahuliku ülesehitawa ja
Voowa töö peake juhtida. Eesti rahwas tahab
kõigi rahwastega 'rahus elada ning heas lä-
bisaamises olla, tema ei tungi teiste peale,
ei ihka Võõraid maid .ja rahwaid oma külge
liita. Kuid Eesti piiri ähwardatakse wäljas-
.poolt. Eesti idapiiri ääres feisawad sõjariis-
tus salgad, kes Välmis on meie rahulikule
maale tungima,, et <siiü .korralagedust sünni-
tada, rahwa enesemääramise õigust rikkuda ja
d emokralli sete alusele seatud riigikorrale tõ-
siseks hädaohuks olla. . Wõõra, Eesti rahwast
sraini rõhunud rahwa ületööim op jälle Va-

bastatud Eesti peale tungimas. On teateid,
Wene sõ-Moügede juhataja on korralageduse
puhul nälgimatele Wene salkadele meie maa,
kui rikkaliku saagi Peale näidanud, kus rah-
wa käest arwatavse Nviduaiueid sõjariistade
abil ära riisuda ja Väewõimul wälja weda-
da. See hädaoht ori suur ja tõsine, sest meie

rahwa ja riigi wastu on suur rahwameri oma

esimesed Väed liikuma pannud. Ajutine Wa-

Msus on sunnitud olnud Eesti riigi kaitseks
Eesti rahdvawäe lipu alla kutsuma, esialgselt
ivabatah kl iste kokkukutsumise näol, .nüüd aga
ka mitme aastakäigu sumiikutse Välja kuu-

lutama. Ajutine Walitsus kooöab, et Eesti

rahwas äratundmisele on jõudnud, et nüüd
meie ja rahiva saatus jäüdawält rahwas te

ees otsustada Ml. Suudame meie oma riigis
sisemist korda ja iseseiswust kaitsta, siis on

Eesti rähmale avaba arenemise Võimalus
kiud lustäiud. Ei ole meil küllalt arusaamist
oma rahwa tulewikust, ei pane meie kõik

waimkised ja Varalised jõud -kodumaa kait-

seks liikuma, siis ou ka meie iseseisew" tule-

mit wäga kahtlane.
Sellepärast kooöab Ajutine Walitsus, et

lkni ta riigikaitse otstarbel rahwa käest kõi-
ge suuremaid jõupingutusi nõuab, kui ta hä-
dakorral kõik tevwõimujlised mehed lipu alla
kutsub oma riiki iwägiwalla wastu kaitsma,

Kuna Eesti Wabariigi riikline korraldus

ning loomine praegu alles käsil ja tõigi sea-
duste ning määruste Väljaandmine ning
maksmapanek Maapäewa kaudu isegi tema

istumiste ajal täiesti Võimalik ei ole, nagu

see siis loomalik ning õige oleks, kui juba
kindel riikline korraldus täiesti maksma on

hakanud, otsustas Ajutine Walitsus ZZ. now.

s. a. 'kohtuministri ettepanekul Maapäewale
järgmise ottepaneku leha:

Ajutist Walitsust Volitada igal ajal, ta

Maapäowa istumise ajal, kindla korra loo-

miseks tärwilikka seadusi ning määrusi Välja
anda ning maksma pauna meel enne, kui
need seadused ning määrused on Maapäewa
poolt läbi Vaadatud ja heaks kiidetud, teda

ühtlasi 'kohustades sarnaseid seadusi ja mää-

-rusi 7 päewa jooksul, Väljakuulutamise Päe-
wast arwates, .Maapäewa juhatuse kaudu

-Mäapäemale kinnitamiseks sisse andma. Ku-

ni Maapäem neid ei ole muutnud, loetakse
nad m-akswaks.

Eesolew seädus on maksmaks tunnistatud'

Eesti Ajutise Maanõukogu (Maapäewa)
.koosolekul.24. uowembril 1918. a.

Maanõukogu esimehe abi: J. Jaakson.
Sekretäri teine abi: V. Neggo.

Ajutise Walitsuse wõimupiiridest.
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mise köh ta aNjuab põklNtöõministerium ise-

äralised Määrused.
D 8. Käesõleimake määruste elussewiimist

korkalöawäte mälilg, maalöonna, linna ja üle-

riMiste asuluste kokkuseade >ja wõimupiirid

määrab Ajultine Waliksus iseäirälise käsukir-

jaga äria, samuti annab ta tarwilised juhatus-
kirjad nende maksmapanemiseks.

Maanõukogu mõttis >27. now. koosoleku!

mõisamaade kontrolli alla mõtmise ja maa-

olude esialgse lahendamise kohta järgmised
määrused 3-al lugemisel wastu:

Maaküsimuse lõpulikku otsustamist Asuta-
ma -Kogu hoolekssättes, paneb Maanõukogu
.rahwawaranduse alalhoidmise ja nälja hä-
daohu eest 'kaitsmise 'otstarbes järgmised
määrused maksma.

8 1. Kõik mõisate maad ühes metsadega
lähemad wiibimata malla nõukogude kont-
rolli alla, kelle.korraldusel mõisate täielik in-
mentar mõisa liikuma waranduse ning mõi-

samaade peal olewate majanduslikkude ette-
wõtete Me Mkku seatakse ja korraliku maja-
pidamise järele malmatäkse.

Tähendus 1. Mõisamaade all tuleb
mõista siin ja alamal kõiki mõisate päralt
olemaid maid, mida mõisa maks otsekoheselt oma

.enda maapidamise läbi wõi wälja rentimise
teel käsutab, ilma mähet tegemata, kas need
maad mõisa-, t-alu-, «wõi ovjusmaa wõi kuu-

endikukwootemaa hül>ka kuüluwad.

Tähendus 2. Linnamõi säte kontrolli
teo stawad linnawo likogud.

8 2. Kõik kroonu ja ikroonu põllupanga
mõisad ja metsad kõigi nende päralt-olemis-
tega tunnistatakse Eesti Wabariigi omandu-

seks. Põllütööministerium wõtab walitsemise
.nende mõisate ja metsäde üle enda kätte.

8 3. Põllütööministerium hakkab wiibi-
mata kantnikkude sa popside maatärwituse
laiendamiseks ning maatameeste maaga ma-

iustamiseks tegslikLa eeltöid tegema.

8 Kõik muutused põlluharimiseks mühja-
.rendttud maatükkide,kohta käi-wates rendile-

pingutes, mis Saksa okupatstoni ajal tehtud,
niisama 'ka rendilepingute ütesütlemised .sel
ajal, tunnistatakse tühjaks. Nende asemele

jäämas maksma enne 24. .weebruari 1918

jõus olnud lepingud.

8 6. Kui mõisate ehk -talude küljest wälja-
reüditUd maatükkide >kohta käilvad 'rendile-

pingud rentnikkudele mingisuguseid teo 'wõi
ivaturalrendi kohustusi peale paüewad, siis
tulowad need wiimased rahalisteks kohus-
tusteks ümber arm ata sõjaeelsele hindade ja
tööpaikade põhjal.

Tähendus 3. See määrus käib 'ka tee-

pisituselepingute kohta, mis rendilepingu
saadi lkannawad, tui Ms Pool sedia nõuab.

. 8 6. Ajutisele WaMsule antakse õigus
maade peale prpgressiwilist mäksu määrata.

, 8 7. Mõisa meksaõe wailitsemtse ja karmita-

wabästatahse Ajutise Wa'li>isuse määruse jä-
rele Meel 10 päemaks koolist.

Kinnitatud 26. nomembril 1918.

I. WäIsamaa passidest.

1) Wä!lsamaa passib nlabariigi kodanikc Il-

sele a Makse kuni edaspidiseni Tallinnas sise-
nttniste'riu'mi> suures olemast passiosa-
kounast.

Kui tarm idus nõuab, rvõib siseminister
'korraldada ilma iseäralise wplituseta mässa-
ma a passide.mälsaandMist ka teistes koh-
tades.

2) Wäljamaa passide saamiseks on karmi-
lik ette näidama:

a) pass wõi muu isikutunnistus,'
b) tunnistus Mäeteenistuse kohta täis-

ealiste meestesoost isikute käest;
c) kohalisest miilitsast (maal ka wjallawa-

litsustest) 'tunnistus, et takistawaid põhju-
suseid ei olemälljasõiduks;

ds tõendus, et sõit karwilik;
e) Eaks päewapitti.
3) Wätjamaa pass antakse nälja mitte

enam kui kuue kuu peale.
4) Passi pealt wõetalse maksu 20 marka.

6) Isikud, tes Mälsamaa passi pikendu-
dust sopwimad, peamad sellekohase teadaand-

misega passiosakonda pöörama.
Passi pikenduse eest on niisamasugune

maks kui uue passi eest.

11. Wäljamaalastepassi-
wis erimis est.

6) Iga.wälja maalane, kes wabariigi piiri-
desse ilmub, peab oma passi wiserimiseks
siseministeriumi passrosakonnas ette näi-
tama.

Määrused maade kontrolli alla

wõtmise kohta.

Tallinna keskkoolide wanemate

klasside õpilased

Ajutise Walitsuse määrus wäljamaa passide, passide wiserimise

ja sõidulubade wäljaandmise
kohta.
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Siseministril on õigus passide miserimist
ka teistes piiriäärsetes linnades sisse seada.

7) Iga miserim ise eest mõetakse maksu 5 m.

8) Selle wiisaga on wäljamaalastel õigus
«rvabariigi piiridest takistamata läbisõitmi-
seks.

9) Kui mäljamaalane enam kui 5 päe'wa
.wabasriigi piirides peatama jääb, peab keMa
selleks pasjsivsakonnast luba wõtma.

Luba eest op maksta 1 mark nüöäla eest,
aga mitte enam kui 20 maoka.

Selle luba näitab tema kohalikule miilttsa-
waliitsusele ette sisMirsulamiseks.

b. Hbbusenahad tüki aauv.

c. mäs ilan ahad Mi ovw.

d. lam!b>anähad millaga tüki ariw.
Märkus: Loomanahkade kohta tuleb

ülesandmisel peale kiili a,vmu ka iijleüldine
kaal äratäheüdada.

3. Määruse Mtmata jOmi.se eest, niisama
ka ebaõigeite -teadete andmise korral 'wõetakse
uas tukusele harililus 'korras. Peale selle
mõis minis!te'riuM> ülesandmata nahad kon-

fiskerida.
4. Nahkade edasinrüük ja ühest «kohast teise

toimetamine, pärast selle Määruse jõusse as-

tumist, miõib kuni kõr,valduseni ainult kau-
bandus- ja tööstusministeriumi nahatoim-
konna loaga sündida.

Kauhuudus- ja tööstusministri k. k.
N. K östne r.

Dekretür John Pitka.

111. Ajutised sõidu lubad.

10) Wabäriigi kodanikud ja -väljamaala-
sed, lellel mabariigi piirides elamise-õigus
on, rvõimad saada sõidulubasid edasi ja tagasi
sõiduiks oMa elamisekohtädest endise Liimi ku-

bermangu nelja Läti maakonda ja linna.
Need sõidulubad on lühikeseajalisel), mitte

endist 'kui 4 nädala «peale.
11) Iga nädala aja eest wõeläkse maksu 1

mallk. '

. IL!) «Seesuguseks lubasaamiseks peab koha-
liku unilitsaw Etsuse hoolt tunnistuse ette

näitama, et takistusi sõiduks ei ole.

13) Lühileseajalised lsõidulubad antakse
mälsa passiiosakonnast sisemiuisteriumist mõi

Asutise Walitsuse usaldusmeeste käest, kuni
uute sellekohaste määrusteni.

Elettriiwoolu eest, mis ilma mõõtjata ival-

gustu seks taruitatakse, arüiakükse alustari-

fina kuus iga ülesjseatud metatlniidiga hõõg-
lamlbi -nõrmialküünla pealt pennides:

IV.

Siseministrile antakse õigus selle määruse
umlsnkapaneluks lõik sellekohased sammud
ette mõtta sa äwatakse kredidid tavmililus

määras.

Kuud Z § -« L L Z H § Z' r:

Korterites 36 30 27 21 12 917282732 35 39

Büroodes,
kontorites,
kauplustesjne. 48 39 82 23 9 917283239 48 54

V.

Passiosa,ko,unas sissetulnud summad jää-
lv a d si semini stejrium i tarmilnse'ks.

Söe hõõgilambi ühe nõrmal-küünla pealt
ariwalakse Z.l/2 X «alustatis.

Poolewatili.se lambi normai-Münla pealt
arwalakse äiust äris.

Kõigil muil juhtumistel maksawad iseära-
lised tariftingimised.

1. Kõik nahamabrikud, lihunikud, uaha-
kaupmehed ja teised, kellel tooreid nähku la-

dus om pearoad 14 päema jooksul selle mää-

ruse ilmumisest avmaies oma tagawaräde
üle kaubandus- ja tööstusmiuisteriumi na-

hatõim,konnale teateid saatma.
2. Leales peab olemae'ra'ldi äva tähen-

datud:

a. loonumahad 'kolmes fordis: I kuni 30

u., II 'kuni 50 n., 111 üle 50 n. soolatült
ja «toorelt.

Tallinna linnawolikogu
sunduslik määrus

25. nowembrist 1918 a. linna elektriwoolu
tarwitamise kitsenduseks Tallinnas 1. detsembrist1918 a.kuni 2. märtsini 1919 a.

1. Keelatud on:

a) igasugune sõelampide tavwitamine,'
b) igasugune woolu tarmitamine rekla-

miks,'

Tallinna linnawolikogu poolt
25. nowembril 1918 a. wastuwõetud elektriwoolu lambitarif 1.detsembrist 1918a.

arwates.

Kaubandus- ja tööstusministri
määrus tooresnahkade üleskirjutamise kohta.
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c) igasugune waateakende mlalgustaMine
elektriga,-

d) enäm kui ühe 16-küünlalrse lambi tar-

wjtamine trepikodades iga majakorira
kohta,'

e) igasuguste ruumide malguskaMiue sel
ajal, kui neid oi 'tärwttata-

Mä r kus: Igat äri- ja laduruumi
Mõib ka öösel ühe 10-küüNlalise lam-

biga walgustäöa.
2. Järgmistes ruumides ei mõi allseisma-

test normidest mitte rohkem lampisid prunki-
misekdnras pidada ja iäüwitusele mõika.

1. Eluruumid:

Magamisetubaöes U uorrnaa,ütiiünalt põ-
randa ruutmeetri kohta.

Söögi- ja elutubades ning köökides 1 nor-

mälMünal Põranda ruutmeetri kohta.
Saalides Ilb n ormal-küün alt põranda

ruutmeetri kohta.

2. Ari - j a tööstuseru u mid:

Müiigiruumides Z norMal-küünatt põ-
randa ruutmeetri kohta.

Lädüruümides 14 normal-küünalt põranda
aurulmeetri kohta.

Töötubades 14 uormal-küünall põranda
ruutmeetri kohta, ja I—2 lampi tööaseme
kohta.

3. Kaubanduse ja tehnika kd n to-

pid ning igasugused ameki kohad:

1 lamp kööaseme kohta, ja 14 nornml-küünalt
põranda rnukmeetri kohta.

4. Wõõras tenra j a d, seltsi m>a jad,
restoranid ja muud trahteri-
a sulused: awalikkudes s e-l ts -

k 0 u dlistes r u u -m i d e s :

2 Normal-küüualt põranda ruutmeetri

kohta.
Wõõrastetubades ja numbrites 1 normal-

küünal põranda ruutmeetri kohta.
Köökides ja muudes Majapidamiseruümi-

des 1 nvrmal-knünal Põranda ruutmeetri
kohta.

Märkus: Korterites ei tohi õhtul kella
4 ja 7 mahel (kohalise aja järele 3 ja 6 mahel)
üheski ruumis enam kui 1 hõõglamp korraga
tarmitusele tulla.

3. Kirsenöuskuudel ei tohi korterites elekl-
rimovlu tarmiiamine mõõtjate läbi alamal

järgnemakest normidest, alaliste elanikkude

armu 'kohaselt, wälja armutud lapsed kuni 12

a. manaduseni, suurem olla:

Elanikkude arw 1 2 3 4 6 7 8 9 wja
enam

kuud

detsembris
kilow.-tundisid 71217212426 27 28 29 30

jaanuaris
kilow.-tundisid v1014171920 21 22 23 24

weebruaris
kilow.-tundisid 5 81113 14 15 16 17 18 19

Märkus: Tuleb ühes kopteris leidmi-
selt enam kui 2 inimest ühe eluruumi kohta,
köögid ja muud kõrmabruumiö wäljja avwa-

-tud, siis ei roõi rooolu taüwitamine suurem
-olla Ikui iR ülemalpool toodud normidest.

4. Kõik muud, nendes määrustes 'eraildi

nimetamata, elektritarwitajad peaMad õhtu-
sel ajal kella 4—7 mahel (kohalise aja särele
Zja 6 mahel) kõige suuremat mooolu kokku-

hoidmist pidama ja igiasugust miltehädal ist
tairwitamist ära hoidma.

6. Iga mastam mv olultarmikaja Peab enese
allkirjaga kinnitatud tabelid selle kohta mal-
mi Atama:

a) kui palju ou korteris, kui see elektrit
Mõõtja läbi saab, alalisi elanikku, kes
üle 12 a. manad, ja

d) kui suur on iga üksiku p. 2 nimetatud

ruumi põrandapind ruutmeetrites (üks
ruutsüld on 414 ruutmeetrit) ja kui

patju on igas ühes larubiküüNlaid tor-

mi tüse tooras,
ning need tabelid ruumis elektrijaama kont-

rolöridele alati Mtesaadamasse kohta wälja
panema.

6. Iga mõõhja läbi imoolu tarmilaja on ko-

hustatud selle näitamist iga kuu esimese päe-
ma hommikul ära lugema ning mõõtja kont-

roll-raamatusse sisse kirjutama.
7. Kõik mulgusiuse sisseseaded, mis neu-

dele määrustele ei musta, tulemaö 1. detsemb-
rist 1918. seisukorda Miia, was-

tasek korral tehtakse seda sunnimiisil ja tar-

'witaja kulul.
Ni ärkus: Üksikutel juhtumistel on elekt-

rijaamal õigus seda tähtaega Pikendada.
8. Nende määruste mittetäitmine ning

normidest mittekinnipidamine, annab elektri-
jaama walitsusele õiguse tarmiiaj ale moolu

undmist miibimata, kas ajutiselt ehk päriselt,
lõpetada, kusjuures kõik ülemäära tavwita-
kud mool kolmekordse tärifi alla käib.

9. See määrus astub jõusse 1. detsembril
1918. a. sa kestab kuni 2. märtsini 1919. a.
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Nakmere-Päide R ähukv gn e si-
26. nbMemibrist 1918. a. ariwates

manin. adw. abiline.Tõnis Kalbu s.

Nahu'k oh t n n i!k uks Haa psa >l usse
26. nomembrist 1918. a. aimates, õigustead-
lane Jn r i Uluots.

Rahukohtunikuks Tartu - Wõru

R a y u ko g n piirkonda, 26. nomembrist 1918.

a. adwates, hraegune Talituna II rahukohtu-
nik T hevd o r M ü t h e l.

Rahukohtuniku ks R a km ere - Pai-
d e Rahukogu piirkonda, 25. nomembrist

a. aivwates, õigusteadlane Otto Hoff-
nr anu.

Ra'hu ko h t urritu ks Wi l jandi-
iPärnu Rahukogu piirkonda, 26. no-

.weMbrist,l9lB. a. arwates, mann. adiw. abiline

Jaa§ K angur.
Rahu >k ohtu n iknks Tartu - Wõru

R a h u kogu piirkonda, 26. nomembrist 1918.

a. arwates- Tartu II ülenuTalnrahma kohtu
esimees ,Tõnis Saare p e r a.

Rahuikohtunikuks T artu-Wõru
Rahu kogu piirkonda, 26. nomembrist 1918.

arwates, sellesama Rahukogu 7. jaoskonna
rahukohtunik Martin Taewere.

R a h u k oh tnnikuks T a l l i n rr a -

H a a>p s alu R a h ukogu piirkonda, 26. no-

iwemibrist 1918. a., wann. asm. abiline Ger -

h a r d -S o s a a r.

Toil linna Ringkonnakohtu liik-
meks, 26. nomembrist 1918. a. arwates, en-

dine Petevbuiri Kohtupalati liige KarlGyl-
d e n st ui b L e.

Rahu kohltun i k u k s Tartu- Wõr u

Rahukogu piirkonda, 26. nowenrbrist 1918.
a. ariwates- õigusteadlane Rudolf Jask a.

T artu-Wõru Rahulk ogu e>sim e h e

abiliseks, 27. now. 1918. a. arwates, wann.

adw. Joh a n rr Er nr a s.
E. iWab a riigi prokuröri abili-

seks, 27. nom. 1918. a. arwates, õigustead-
lane Joha n M ükler.

Kv Htuministri Mul ninr etat a kse:
Ta ll inN a-H a ap s a?l u Krepvsti

.jaoskonna sekretäri ametisse, 26.

nolw. 1918. a. ariwates, .S e r g e i N b erk a n d.

Ajutise Walitsuse otsikse jareile, kohtumi-
nistri käsul nimetatakse:

Eesti Wab ari i g i <p ro k u röri k s,
11. Nomembrist 1918. a. ahmates, iwannutatud
adwvkat Jaan Teemant.

91 ing B v nn,a kioh ti u esimleh 'e k s, I'3.

nowernbrist j. a. arwates, wannutatud ad-
wokat Jaak Neichmann.

E. Wabariigi prokuröri abiliseks,
20. nomembrist 1918. p. abwates- wann. adw.
abil. Paul Peterson.

Rahu>L oht unik nk s Pärnu - Wil -

j ani di rahukohtu ri n g k o rr d a, 20. rro-

wembrist 1918. a. arwates, õigusteadlane
Georg T aew ere.

Tartu-Wõru Rahukogu eisime-
ki eks, 21. nomembrist 1918. a. arwates, mann.

adw. Lui Olesk.
Kohtu-uur ij aks Tallinna, 21.

nomembrist 1918. a. arwates, õigusteadlane
Erich Eek.

E. iWaba riigi prokuköri abili-
se 'kbchuste täitjaks, 26. nomembrist
1918. a. avmaites, õignsteaUane Edgar
Reisbe r g.

Pär>nu-Wi l j a rr d i Ra huk o g u ra-

hukohtunikuks, 23. nomembrist 1918. a.

arwates, Mann. adw. abiline Ju lius

Kurg.
Koht u - uurij a koh u st etä itj a k s

T al l in u a, 23. nomembrist 1918. a. arwates

õigusteadlane Ka r l S a a rnr an n.

E. Wabariigi prokuröri abiki-

seks, 25. nomembrist 1918. a. arwates, mann.

adw. abiline Hans Ester.
Tallin u a - H a aps aln Rahukogu

esimeheks, 25. nomembrist 1918. ,a. arma-

tes, .endine Ta lil inna ringikonnakohtrr närija
Aliphons Hintser.

R a h nk ohtu n iknks Tartu W õ r n

Rahnkogu piirkonda, 26. nomembrist 1918.

a. arwates, eindine Wrljandi-Pärnn kohtu-
pristaw Frits Akek'sander Wrh-
weli n.

Rahnkyht n n ikrrks Tartu - Wõru

Rahukogu piirkonda, 26. nomembrist 1918.

a. arwates, mann. adw. abiline Hans
Siime r.

Sõjaseadus ja mobilisatsion wälja kuulutatud.

. Ajutine Walitsus otsustas 29. nowembril:
1. Tevwes Eesti Wabariigis sõjaseadus

selle 'wäljakuttlntamise päewast rnaksmn pan-;
na.

. 2. Üleriiklise mobilisatsioni tähtipäewaks
,1, detsember i. a. määrata. Esialgse määruse

.Põhjal Peawad lchu alla ilmuma kõik 21-, 22-,
23- ja 24-aastased mehed. Seks otstärbeks

Peawad need mehed nimetatud tähtajaks oma

maakonnalinna sõjanme komisjoni koguma

Nimetused.

Teadaanded.

Nr. S „Riigi Teataja" 13



Wastutaw toimetaja P. Rmrbel. Tall. Eesti Kirj.-Ühis. trükikoda.

ühes warustusöga, nagu see Ajutise Walitsu-
se käsukirjas teada antud.

määratud ametnikkude, samNti nuuskurite,
promokatorite, pea lekaeluaja te jn Võigi teiste
isikute kohta, kes endist mõimu toekamad.

Eraldi oleks tormis Valgustada küsimusi:
okupatsioni mõimude sissetulek, nende esime-
sed ja järgnswad -korraldused, kinniwõtmised,
mahalaskmised, rekwisitsionid, trahwimised
oma mõmm heaks, allkirjade korjamised jne.
Samuti tuleks ette tuua ka kõik mastu abi-

nõud, mis matiksetwa mõimu mastu tarwitu-

fsle Mõeti, nii salaja kui awalikult. Kõik do-

kumendid sa aktid, mis ülealnimetatud küsi-
musi kuidagi maigustomad, tulewad hoolsalt
kokku koguda ja Ajutise Walitfuse kohtu-

ministeriu-mt saata. hoolitsegu
mallamaMsused, et kõigi endiste kohalikkude
ametiasutuste (nagu ametkonna eestseisjate,
Vooili inspektori te) ja teiste arhtwid sa kirja-
wahetus täielikult üle mõetaks. Igast juhtu-
misest, kus neid kirjalMa materjale kuidagi
rikutud, häjwitatud, ehk edasi andmast tõrgu-
takse, antagu Viibimata teada.

Kõik kirjad sa teadaanded saadetagu ja ad-

resseritagu Eesti Ajutise Waliksuse kohtu-
ministeriumi uurimise-osakonuale.

DalliNNas, 26. NowieMõril 1918.

Kohtuminister: J. Poska.
KohtUministeriumi asjade malitseja õest:

R. Eliaser.

Käsk ohrvitseridele.

> Tuletan meel kord kõigile «Eesti ohwitseri-
dele mobil isatsioni käsku, 16. nom. 1918. a.,
meelde.

. Eraldi,peamad ohmitserid, kes enne Eesti
P-olkudes tesnisid, miibimaka oma polkudesse
ilmuma.

Kes wiie päema jooksul, sellest päemast ar-

mat-es, tui käsk „Riigi Teatajas" ilmub, oma

teenistuskohale ei ilmu, moekakse kohtulikule
mastutusele.
. Tallinjnas, 29. nom. 1918.

' Sõjaministri eest
Peastaabi ülem: Lark a.

Maapäewa uus juhatus.

Eesti Ajutine Maanõukogu (Maapäewj
malts 27. Nomembril s. a. tagastastunud ju-
hatuse-liikmete asemele uued.

Praegune juhatuse koosseis on järgmine:
Esimees Aadu Birk, Vanem abiesimees
Karl Baar s, noorem abiesimees Karl

Saral, sekretär Karl Ast, -Vanem sekre-
täri abi Viktor N e g go, noorem sekretäri
abi Hugo Raudsepp. «

Maapäewa esimees: A. Virk.
Sekretär: K. Ast.

'Kantselei juhataja eest: A. Puskar.

Kõigile kohtuasutustele.

Ringkirjalis e l t.

Tekkinud raskuste kõrwaldamiseks annab

kohltUmi-nisteriürn teada, eit kui seäduse -põhjal
kinNiistusa asja uut arutamist on palunud,

siis mõib kohus ehk kohtunik enne uue otsuse

tegemist palujat .wgbastada neil tingimistel,
nagu see eeluurimise ajal sünnib.

Kohtuminister: J. Poska.
Kohtüministeiriunti asjade malitseja eest:

R. Eliaser.

Kõigile omawalitsuste asutustele ja seltskondlikuile organisatsionidele Eestis.

Saksa okupatsioni ja kohalikkude Võimude

ning nende mitmesuguste käsilaste tegewus
Eestis 'Veebruarist nowembrini s. a. püüti
ajada suure saladuse katte all. Kõige selle
kohta peame aga selgusele jõudma. Wiimane
kui üks pealiskaudselt -tähtsuseta fakt peab
päeiMaiwalgele tulema, et täielikku pilti saada
meie maa Valitsemisest Võõraste -Võimude

poolt ja nonde kohalikkude käsilaste tegewu-
sest. Sellepärast paneb kohtüministeriUm
kõigile omamairisuse asutustele, seltskondli-
kuike organisatsionidele ja eraisikutele ette,
tingimata >Vohe kõiki teateid saata, mis ole-
mas okupatsioni Võimude, nende kohalikkude
kaastööliste, nagu- mõisnikkude, kõiksugu

Teadaanne.

Talliun-a Ringkonnakohtu -esimehe teada-

ande põhjak teatab kohtumirrislorium, et kõik

kohtuasjad, «mis senistes okrrpatsioniaegsetes
kohtutes juba harutusele on määratud, Või-

mad .kuni uuite kohtute omamiseni edasi lüka-

tud saada.
Kohtuminister: J. Poska.

Kohtüministeriumi asjade malitseja eest:
N. Eliase r.
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